
A unique venue for a unique event



C’est au début des années 1870 que 
Charles Jenkins et son fils Jean (descen-
dants de l’aumônier de Léopold 1er – Evan 
Jenkins) furent chargés de la construction 
de la Church of the Resurrection. Le 23 oc-
tobre 1874, ils firent officiellement de cette 
Église un lieu de rassemblement pour leur 
confédération anglicane. L’Église fut aban-
donnée moins d’un siècle plus tard (1958) 
pour fusionner avec une autre congréga-
tion, formant ainsi l’actuelle Church of 
the Holy Trinity. Oubliée un certain temps, 
l’Église fut alors désacralisée, puis reprise 
comme espace commercial. Ce n’est qu’en 
avril 2006 que le Spirito Brussels entre 
dans l’Histoire de cet édifice au cachet aty-
pique.

Trois années seront nécessaires à l’équipe 
du Spirito Brussels pour en faire une plate-
forme multimodale de 635 m2.

During the early 1870, Charles Jenkins and 
his son Jean (descendants from Leopold I’s 
chaplain - Eva Jenkins) received the assi-
gnment to build the Church of the Resur-
rection. On octobre the 23rd of 1874 they 
made it the official meeting place for the 
Anglican confederation. Less than a centu-
ry later (1958), the Church was abandoned 
and they fused with another congregation 
to form the current Church of Holy Trinity. 
A couple years later they converted the 
Church into a retail space. It is only in 2006 
that Spirito Brussels came into the picture. 

It took 3 years for us to renovate it and 
make it the multimodal platform of 635m2 
it is now.

In het begin van de jaren 1870, kre-
gen Charles Jenkins en zijn zoon Jean 
(nakomelingen van de aalmoeze-
nier van Léopold I - Eva Jenkins) de 
opdracht om de Church of the Resur-
rection te bouwen. Op 23 oktober 
1874 werd het officieel de plaats van 
bijeenkomst voor hun Anglicaanse 
confederatie. Minder dan een eeuw 
later was de kerk verlaten (1958) om 
daarna te kunnen fuseren met een 
andere congregatie, deze vormden 
de huidige Church of Holy Trinity. Een 
aantal jaren later werd de kerk omge-
bouwd tot een commerciële ruimte. 
Het is pas in april 2006 dat Spirito 
Brussels in beeld komt. 

Het duurde drie jaar voor de Spirito 
team om de Anglicaanse kerk te ver-
bouwen in de multimodal platform 
van 635m2 dat we vandaag kennen.
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By immersing you in a place full of ba-
roque and modern influences, Spirito 
Brussels offers you a unique and mys-
terious atmosphere. The modularity 
of the space will help you organize a 
corporate dinner to a product launch 
as well as a theater style set up for your 
conferences

Capacity 
Dankzij de combinatie van baroks-
tijl met moderne invloeden, de Spirito 
Brussels biedt u een uniek kader aan 
met een mysterieuze sfeer. De modu-
lariteit van de zaal zal u helpen om een 
bedrijfsdiner tot een productlancering 
te organiseren zoals een theater stijl 
opbouw voor een conferentie.

Capaciteit 
En vous plongeant dans une atmos-
phère unique et mystérieuse, le Spi-
rito Brussels vous offre un cadre ma-
gique, mixé de nuances baroques et 
modernes. La modularité du lieu vous 
permettra d’organiser du dîner d’en-
treprise au lancement d’un nouveau 
produit marketing en passant par une 
mise en place de type théâtre pour vos 
conférences.

Capacités 

CAPACITy PeR ZONE
Space AREA SIT-DOWN DINNER WALKING DINNER standing PARTY THEATer

Ground Floor 317 m2 120 300 400 90/100
First floor + 
mezzanine 248 m2 100 100 150 45

Total 565 m2 220 400 550 135/145



Le Spirito met à votre disposition cinq traiteurs exclusifs, sélec-
tionnés avec soin : Gardens of Aromates, Miss Zakouski, Trai-
teur Léonard, J&M Catering et Foodstories. Tous offrent une 
variété de formules allant des simples zakouskis à la mise en 
place de live cookings, en passant par des dîners de gala, cock-
tails, pauses sucrées ...

Nos partenaires répondront à tout type d’événement privé 
ou professionnel. Ils sauront également en mesure de vous 
fournir une formule sur mesure. La qualité de leurs produits 
et leurs présentations en font des fournisseurs d’événements 
de choix.

Traiteurs Externes & Boissons

De Spirito zet u ter beschikking vijf exclusieve cateraars, zor-
gvuldig geselecteerd: Gardens of Aromates, Miss Zakouski, 
Traiteur Léonard, J&M Catering en Foodstories. Ze bieden alle-
maal een variëteit van formulas aan, van eenvoudige zakous-
kis tot het opzetten van live cooking shows, gala-diners, cock-
tail parties, zoete breaks... 

Onze parteners beantwoorden elke type evenement, privé of 
professioneel. Zij kunnen u ook een op maat formula uitvoe-
ren. De kwaliteit van hun producten en hun presentaties ma-
ken hen voorkeursleveranciers.

Externe traiteurs & Drank
The Spirito provides you with five exclusive caterers, finely se-
lected: Gardens of Aromates, Miss Zakouski, Traiteur Léonard, 
J&M Catering and Foodstories. All offering a variety of formulas 
ranging from simple zakouskis to the creation of live cooking 
shows, gala dinners, cocktail parties, sweet breaks...

Our partners will respond to any type of private or professio-
nal event. They’re also able to provide you with a tailor-made 
formula. The quality of their products and their presentations 
turn them into event providers of choice.

external catering & drinks
catering 



Le Spirito est équipé d’un système son & lumière de dernière 
génération comprenant les spécificités suivantes :

• Un écran LED P.3.9 de 2,5/4m afin de diffuser des images HD, 
des films…

• 60 spots motorisés

• Kit DJ (2x CDJ-2000NXS2 – 1x DJM-900NXS2)

• 1 micro sans fil

• Canons à confettis électriques

• Machine à brouillard

• Installation son Funktion One avec gestion des volumes par 
zone

Le Spirito travaille avec son partenaire exclusif son et lumière 
qui saura parfaitement répondre à vos exigences techniques. 
Vous pouvez directement les contacter par téléphone au 0471 
69 50 79 ou par e-mail à l’adresse info@jnjeventgroup.be

Son & lumière

The Spirito is equipped with a state-of-the-art sound & lighting 
system, including the following features:

• A LED P.3.9 screen of 2,5/4m to stream HD Video/Photos

• 60 motorized spots

• DJ-set (2x CDJ-2000NXS2 – 1x DJM-900NXS2)

• 1 wireless microphone

• Electric confetti cannons

• Fog machine

• Sound installation Funktion One with volume management 
by zone

The Spirito works with its exclusive sound and light partner 
that will perfectly meet your technical requirements. You can 
directly contact them by phone 0471 69 50 79 or by email at 
info@jnjeventgroup.be

sound & lightingKlank & licht
De Spirito is uitgerust met een ultramodern geluids- en licht- 
systeem met de volgende kenmerken: 

• Een LED P.3.9 scherm van 2,5/4m om HD beelden, filmen uit 
te zenden

• 60 gemotoriseerde spots

• DJ-set (2x CDJ-2000NXS2 – 1x DJM-900NXS2)

• 1 draadloze microfoon

• Elektrische confettikanonnen

• Mistmachine

• Geluidsinstallatie Funktion One met volumebeheer per zone

De Spirito werkt met zijn exclusieve geluid- en lichtpartner 
die zich perfect zal voldoen aan uw technische vereisten. U 
kunt rechtstreeks contact opnemen met hen via telefoon                    
0471 69 50 79 of per e-mail op info@jnjeventgroup.be

sound & 
Lighting 



Nos commodités sont un atout supplé-
mentaire qui contribue à faire de vos évé-
nements rêvés une réalité :

Deux parkings se trouvent à moins de 2 
minutes de marche du Spirito: le parking 
“Toison d’Or “ (à moins de 50m) et le par-
king “Deux Portes”. Tous deux sont ouverts 
24h/24 (pour la sortie de véhicule). 
En fonction de l’événement, un maximum 
de 20m de parking peut également être 
bloqué auprès de la commune devant le 
Spirito.

Our facilities are an additional asset to 
help you create your dream event :

Less than 2 minutes away by foot are two 
parkings : ‘Toison d’Or’ and ‘Deux Portes’. 
Both are open 24h/24 for outgoing traffic. 
In function of the event, we can reserve a 
max of 20m in front of the Spirito by the 
municipality.

Onze faciliteiten zijn een pluspunt om uw 
droomevenement realiteit te maken :

Op twee minuten stappen bevindt zich 
twee parkings : ‘Toison d’Or’ en ‘Deux 
Portes’. Beiden zijn 24u/24u open voor ui-
tgaand verkeer. 
In functie van het evenement kunnen we 
ook een maximum van 20m parking voor 
de Spirito reserveren bij de gemeente.Amenities

• Climatisation
• Installation son haut de gamme
• Installation light mobile haut de gamme
• Eclairage dimmable
• Loges
• Service voiturier sur demande
• Wifi

• Air conditioner
• High-end sound installation
• High-end mobile light installation
• Dimmable lighting
• Private lounges
• Valet service on request
• Wifi

• Airconditioning
• Upscale licht & geluid
• Hoogwaardige mobiele lichtinstallatie
• Dimbare verlichting
• Privé Lounges
• Valet-service op aanvraag
• Wifi



Scenography

By immersing you in a place full of ba-
roque and modern influences, Spirito 
Brussels offers you a unique and mys-
terious atmosphere. The modularity 
of the space will help you organize a 
corporate dinner to a product launch 
as well as a theater style set up for your 
conferences

Il est également possible de coproduire 
ou scénariser vos évènements. N’hési-
tez pas à nous faire part de tous vos 
désirs les plus fous et de vos demandes 
particulières. Chaque personne est 
unique, c’est pourquoi nous vous pro-
posons de personnaliser votre évène-
ment à l’aide de petites touches qui 
feront de votre fête une date mémo-
rable. Le Spirito a les capacités d’orga-
niser des shows artistiques et musicaux 
spectaculaires, de mettre en places des 
décorations florales à couper le souffle, 
de louer du mobilier nécessaire à la per-
sonnalisation de votre salle, mais aussi 
d’immortaliser ces instants à l’aide de 
photographes professionnels. Tout est 
possible ! Le Spirito et toute son équipe 
mettent leur flexibilité à votre disposi-
tion.

Het is ook mogelijk om uw evenemen-
ten mee te produceren of te schrijven. 
Laat ons u gekste en speciale wensen 
weten. Ieder persoon is uniek, daarom 
stellen we u voor om uw evenement te 
personaliseren met kleine details zo-
dat uw feest een onvergetelijke datum 
wordt. De Spirito is in staat om specta-
culaire artistieke en muzikale shows te 
organiseren, adembenemende bloe-
mendecoraties aan te brengen, een 
hoop meubilair te huren dat u nodig 
heeft voor de personalisatie van uw 
droomzaal, maar ook om deze momen-
ten te vereeuwigen met de hulp van 
professionele fotografen. Alles is moge-
lijk ! De Spirito en al zijn team stellen 
hun flexibiliteit ter uw beschikking.

It is also possible to co-produce or write 
your events. Do not hesitate and let us 
know any of your craziest wishes and 
special requests. Everyone is unique, 
that’s why we invite you to persona-
lize your event with a few keys that will 
make your celebration memorable. The 
Spirito is able to organize spectacular 
artistic and musical shows, to put in 
place breathtaking floral decorations, 
to rent a lot of furniture necessary for 
the personalization of your room but 
also to capture those moments with 
the help of professional photographers. 
Everything is possible! The Spirito and 
all its team put its flexibility at your dis-
posal.

UN EVENEMENT 
CLEF EN MAIN

EEN TURNKEY 
EVENEMENT 

A TURNKEY 
EVENT
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Unique Venues for Unique Events

info@artblanc.be
www.artblanc.be
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